Robert Bosch it 1
3000 HATVAN

5) Robert Bosch Elektonika Kft.

PHONE  35(37)544-

_.\@.o #@ rfmwm Sender VATID HU26951.542

If queries please specify customer and delivernote no.

3 Delivery note no
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6760366 Pagh 1

MObma o@ Q\H.N\N 1) Customer 5) Supplier No. LNR [Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
) Robert Bosch GmbH & m 0 & @MN A1000911829|0091024089 (UJ 24.05.2018
. Kb .
_ _ / Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
Robert -Bosch H”H_.m z 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [©) Freight 7) Delivery 23 . 05.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh . Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier -Us.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place’ Fr.Gut Vehic.foreign 14) nov”mqm?zO
E: Vehic. own .
550003964301  14.11.2017 Sped Mader Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
extra run Delivered at pl 8 PAL gross 814,3 net 15,4
25) Dispatch Address Desfination 26) Receipt-funload-point
Gefrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) Nxm\ % / .W 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40} Receiver nofes
" ) Quty.(Is) +- Notes
1 |0260.001.050 V03 [2510261630 EL-S8teuergeriat;ATCU-2-9.6 512
UEENE+NAGEL s...
ACCETTAZIONE MERCE MUEHMNE+MNAGEL sl
Quantita didhiarata: W_ ' Via dei Ciclamiti, snc- 70026 Modugno (BA}
Qhantita efflsttiva:
o Imballaggio:
Qliantita Impalli: w N P gb'm Nc‘_m
nforfnia zlle scheded'intballo: u E
N w ta fontollo: g1, _nm _® “Ricevra con riserva di
4 ™ q ﬂ ' verifica su qualita e quantita”
¥
*Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
[Receiver notes Date
Name
bzw Nr

L
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BVE13384



e
l:[ 1) Sender/Supplier 2) Sﬁﬁplier—no. 0091024089 ¥ 3) Shipping order-no.
# Robert Bogclr Elektonika Kft. SendervaTsp  HU26351542
Sped Mader -
Robert Besch UGt 1 4} No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Persomn:
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point g)Date 23.05.2018 7)Relations-no. ' |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turail ut
8) Transportnumber 9347067 9) shipping carrier 10) Garriar-no. 97157188
11) Recipient 12) Customerno. 1000911829 Varga Trans Kft
Getrag S5.p.A. Szegfl Gt 10.
HU 8500 Papa
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13} Bordereau-/Cargo list no,
14) Delivery-/unloading point 15} Sendemote for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 18) Arrive-date 17) Arrive-time:
18) Reference and no 18) Number|20) Packaging 21) [22) Centents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
16760366 a Pallets 0 [0260001050V030TJT AFE 47 814,3
HHT7067 2510261630
Empt.customer Or] name empties RB
64 Bligter-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000432358
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 814,3
27) 28)
25) Sum 8 26)Volume in cdm Sum a7 814,3
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
__Modugne.-{(Ba)
_I_SS) Enclosures 38) Order-no. Customer 5500039643 )
62155 38) Means of transport no 37) Account assignment
_ 39) Lomy reg.
K]'s - 40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
PEED-TRANS KFT.
. 42) Acknowled, t of ipt of good
Agﬁil 8 Dény %eﬁigg&irgr?;ggnocgﬁwﬁgeoar?g 31 g proper condition recieved
TVETEL
1. wen nran B gL '?}!"2 &@EL S-Y-]l
43) Takeover-confirmation from theldiivel: 5= 8 * ®°* %7 N _ oo pasdugno (BA
get the mentioned transport wm%ﬁ%@}g{%?&f ng’?ﬂ n‘aﬂg Company stamp/signature.
allowing safe transport and loade’ Tonally geliable, 8) The ransport containes of i changed
Euro-flat-pal (FP} Euro-flat-pal.(EP; -
Date Time L ' g‘ w Euro-Grate-pal.(GP) Eura-Grate-pal.(GP)
45) Place oftialis Stultigart. Genrian law gapgelt by agtifment.+:* 46) for Recelvar '
Rt o i
|
2) Supplier-no. 8) Transporthumber
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0097157188

259347
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13} Bordereau-/Cargo list ho.




1415 und 21+22 auszufiitien unler der Vereniwortung des Absenders

To be completed oa the senders own respansibiily 1-15 Teluding 25422

1-15 tovabbi 21+22 rovalokal a felacd (&I kI so)al felelissdgére

1%

MA/ 2018014973 3. példany

Fefadd (Név, ¢im, orszdg) Sender (Name, address, country}
Absender {Name, Anschrift, Land})

Robert Bosch Elekironika KFT.

Robert Bosch at 1.

3000 Hatvan

HU

e TTTT T R I E et Bty
NEMZETHKOZ FUYARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A Tuvarozdsra ellérd megéliapodds eselén |s a N
(CMR) rendelkezdsed az irdnyaddk
This Carrige Is subject, notwithslanding any clause 1o the cantrary te the Convention
an the Contrag! for the Intematlenal Carrign of Goods by Road (CMR})

kéizi Aruluvarozsl egyezmény

Diess Befdrdenung uptertiegl irotz elner geg 1A ] den B
des Obereinkommens Ober den Beférd rieag Iem § S 0
terverkehr {CMR)

Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignes {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrifi, Land)

Euvarozb {Név, ¢im, orszag)
16 Carmier (Name, address, country)
Frachifithrer (Name, Anscti(i|

GETRAG 5.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

IT

H-2118 Dany
RUATVI:'-:TEL

Az dru kiszolgdlds: helye (helység, orszdg)
3 Placa of delivery of the goods (Pfacs, counlry)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, arszég)
17 Successive carriers {Name, address, Country)
Nachfelgende Frachifihrer {(Name, Anschrift, Land)}

helységiplace/Cet 70026 MODUGNO

orszégicountrylLand 1T

aru Kiszolgalasl Nelye es loponia {nelysed, orszag, [Aopoil
4 Place and date of faking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

K :WBTOZO EBI’“‘IEB“ES&I (=) EB]EQYZGSBI

18 Catrier's reservalions and cbservalions

helysdg/place/Qrt 3000 Hatvan Vorbehalie und Bemarkungen der Frachifirer
orszdg/country/Land  HU
iddpont/date/Datem  2018.05 23
pr—ETCTTCTOTTTOTTS
5 Beigefigle Annexed documents
Ot N
SAP 133238

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarezdnak!

gy

am
on
A fuval
23 Signaty
Lt
Jdrrnﬂ n ksiity |7
25 Veicle Registration number jUseful load
Fahrzeug

PKN238

v Darabszam " 7
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezésa g::::::tc':fi szém Gross waight in Térdogal {m3)
6 K 7 pack 8 Melod of packing 9 Namaofthe §40 .- kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackuny goods Salistiknummer Bruttogewicht In Umirang [n m3
Nummem Pagksticke, Bezejchpuny Kg
8 PAL KFZ-Zubehé 814
Osziély Szé4m  Beld .
Class Numbsr  Leller Klasse, Ziffer, Buchstabe 814 i)
A feladd rendelkezései (VAm- &s egyéb hivalalos kezalds) Fizelondd . Pénznem, Atveva
) ; Felads, Sender,
43  Sender's insiructions (Custems and other formalrities) 19 To be pald by Absender Currency, Gonsignes
. Anwelsungen des {Zoll- und sonstige amiliche g Zu zehlen vom Whahrung Empfangar
P:206212
P:206213
0
Visszatérilés A sz4Tlitassal kapcsolatos dok kat hidnylalanu) &
44  Relmbursement I5hipping documents are completely tock over
RDckerstallung ich habe die T vallstandig Ob
15 Fuvardij-fizetdsi rendelkezések 2 Kinleges megallapodasok Besondere Verainbanmgen
Clrecton as to freighl payment Special agreemenis
Bérmentve, freight paid, frel
BémantesHés nélkil, freight 1o be pald, x
3 Pt RoLyi R4 o g

52312018

Goods recelved: Date on
Gul empfangen: Batum am.

2018,05.23. 24
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